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C r n a   G o r a 
SKUPŠTINA CRNE GORE  
Odbor za turizam, poljoprivredu, ekologiju i prostorno planiranje 
Broj: 27-5/18-1/ 
EPA 477 XXVI 
Podgorica, 23. jul 2018. godine 

 
S K U P Š T I N I  C R N E  G O R E 

 
 Na osnovu člana 69 stav 2 Poslovnika Skupštine Crne Gore, Odbor za turizam, poljoprivredu, 
ekologiju i prostorno planiranje, sa 27. i 29. sjednice održanih 05. i 23. jula 2018. godine podnosi  
 

I Z V J E Š T A J 
O RAZMATRANJU PREDLOGA ODLUKE O DONOŠENJU PROSTORNOG PLANA POSEBNE NAMJENE ZA 

NACIONALNI PARK „PROKLETIJE“ 
 

Uvodne napomene o Predlogu odluke dao je Pavle Radulović, ministar održivog razvoja i turizma, 
objašnjavajući razloge za donošenje Prostornog plana posebne namjene Nacionalnog parka „Prokletije“ 
(PPPN). Naveo je da je pravni osnov za izradu Plana sadržan u članu 217 Zakona o planiranju prostora i 
izgradnji objekata i da je PPPN pripremljen shodno Odluci o izradi Prostornog plana posebne namjene 
Nacionalnog parka „Prokletije“ („Službeni list CG“, broj 43/13). Naveo je da je osnovni razlog za izradu i 
donošenje PPPN činjenica da je jedinstveni prostor Prokletija proglašen nacionalnim parkom 2009. 
godine i da se za ovaj prostor po prvi put radi Prostorni plan, što je zakonska obaveza. Istakao je da se 
Predlogom plana, između ostalog, daje osnov za poboljšanje poljoprivrede, aktiviranje katuna i 
poboljšanje infrastrukturne opremljenosti nacionalnog parka. Upoznao je da je Predlogom plana kao 
ključ razvoja prepoznata zaštita parka i njegovo unapređenje i da je razvoj turizma planiran shodno 
ambijentalnoj uklopljenosti sa manjim smještajnim kapacitetima. Ukazao je da je područje Prokletija 
Predlogom plana prepoznato kao atraktivna turistička destinacija.  
 
U diskusiji je istaknuto da je ranije trebalo pristupiti pripremi planskog dokumenta za ovo područje, 
postavljena su pitanja koja se odnose na usklađenost sa zahtjevima iz Poglavlja 27 –Životna sredina i 
klimatske promjene, planiranim turističkim kapacitetima, planiranim malim hidroelektranama, 
korišćenju prirodnih resursa, potrebi zaštite slivnog područja i poštovanja ekoloških standarda.  
 
Nakon diskusije Odbor je jednoglasno odlučio da na Predlog odluke o donošenju Prostornog plana 
posebne namjene Nacionalnog parka „Prokletije", na osnovu člana 148 stav 2 Poslovnika Skupštine Crne 
Gore,  podnese sljedeće amandmane: 
 

“AMANDMAN I 
U Knjizi 1 koja je sastavni dio Predloga odluke, u poglavlju „1. UVODNI  DIO“, riječi: „zakonom o 
Nacionalnim parkovima (Službeni list CG, br 56/09)“, zamjenjuju se riječima: „ Zakonom o nacionalnim 
parkovima („Sl. list CG", br. 28/14 i 39/16)“.   
  

AMANDMAN II 
U potpoglavlju „1.1. PRAVNI I PLANSKI OSNOV ZA IZRADU PLANA“, u pasusu 3, riječi: „Za područje NP 
"Prokletije", paralelno sa izradom Plana se radi i Strateška procjena uticaja na životnu sredinu (“Službeni 
list RCG”  broj 80/05 i “Službeni list CG” broj 59/11.)“, zamjenjuju se riječima: „Za područje NP 
„Prokletije", urađena je  Strateška procjena uticaja na životnu sredinu, shodno Zakonu o strateškoj 
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procjeni uticaja na životnu sredinu („Sl. list RCG", br. 80/05 i „Sl. list CG", br. 73/10, 40/11, 59/11 i 
52/16).“ 

AMANDMAN III 
U potpoglavlju „1.4. DOSADAŠNJI TOK IZRADE PLANA“, u pasusu 2, riječ „faza“, zamjenjuje se riječima: 
„Analiza postojećeg stanja“. 

AMANDMAN IV 
U potpoglavlju „2.1. OPIS ZAHVATA I POLOŽAJ“, u pasusu 3, riječi: „(Sl. list CG, broj 28/14)“, zamjenjuju 
se riječima: „(„Sl. list CG“, br. 28/14 i 39/16)“. 

 
AMANDMAN V 

U potpoglavlju „2.4.2. STUDIJA CRNOGORSKE PROKLETIJE (2002.g.) - NARUČILAC  VLADA CRNE GORE“, u 
pasusu 1, riječi: „infra i strukture“, zamjenjuju se riječima: „infrastrukture zavisiti“. 

 
AMANDMAN VI 

U potpoglavlju „2.4.4. PROGRAM RAZVOJA PLANINSKOG TURIZMA U CRNOJ GORI“, u pasusu 1, riječi: 
„na teritoriji“, brišu se. 

AMANDMAN VII 
U potpoglavlju „2.7.10.1.  FLORA“, podnaslov „Algoflora“, u pasusu 1, riječi: „Od njih je 78 vrsta prvi put 
u Crnoj Gori registrovano na ovom lokalitetu.“ brišu se. 
 
U podnaslovu „Zaštićene vrste“ , u pasusu 2, riječi: „Regionalna IUCN kategorija je ranjiva“ zamjenjuju se 
riječima: „Regionalno je ova vrsta ranjiva, shodno IUCN kategoriji“.  

 
AMANDMAN VIII 

U potpoglavlju „2.8.PRIRODNA BAŠTINA“, naslovu „PODRUČJE MEĐUNARODNE ZAŠTITE“, podnaslov 
„Emerald područje“, u pasusu 4, riječi: „Zakon o zaštiti prirode („Sl.list CG“ br. 51/08 i 62/13) definiše da 
Emerald područja, kao i bilo koja  druga područja koja je Crna Gora identifikovala shodno 
međunarodnim ugovorima mogu biti djelovi ekološke mreže koja se proglašava Uredbom i koju čine i 
zaštićena područja na nacionalnom nivou.“ , zamjenjuju se riječima: „Zakon o zaštiti prirode („Sl.list CG“ 
br. 54/16) definiše shodno članu 43 da se područje ekološke mreže proglašava u cilju zaštite i očuvanja 
određenih stanišnih tipova i vrsta od interesa za Crnu Goru i Evropsku uniju u skladu sa zakonom i 
potvrđenim međunarodnim ugovorima.” 

 
AMANDMAN IX 

U potpoglavlju „3.3.3.TURIZAM“, podnaslovu „Privredni pokazatelji turizma u NP "Prokletije"“, u pasusu 
1, riječi: „ukupni volumen turističkog biznisa koji se događa“, zamjenjuju se riječima: „obim turističkog 
prometa“. 

AMANDMAN X 
U potpoglavlju „3.5.1.  HIDROTEHNIČKA INFRASTRUKTURA“, naslov „Potencijal za vodosnabdijevanje“, 
podnaslov „Jezera“ u pasusu 2, nakon riječi: „sjevero-istočnoj“ dodaje se riječ „strani“. 

 
AMANDMAN XI 

U potpoglavlju „5.4.7. Ciljevi prostornog razvoja“, u pasusu 7 i u Knjizi 2, potpoglavlju „2.7.2. ZAŠTIĆENA 
PODRUČJA“, podnaslovu „Zona zaštite III (režim održivog korišćenja)“, u pasusu 12, riječ „neautohtone“ 
zamjenjuje se riječju „alohtone“, u odgovarajućem padežu. 
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AMANDMAN XII 
U Knjizi 2, potpoglavlju „3.3.ŠUMARSTVO“, podnaslovu „FUNKCIJE I NAMJENA ŠUMA“, u pasusu 1, riječi: 
„(Sl. list CG broj 28/2014)“, zamjenjuju se riječima:  („Sl. list CG", br. 28/14 i 39/16)“.   
 
U pasusu 2, riječi: „(„Sl.list CG“ br. 47/2015)“, zamjenjuju se riječima: „(„Sl. list CG", br. 74/10, 40/11 i 
47/15).  

AMANDMAN XIII 
U potpoglavlju „6.1.2. KANALIZACIJA OTPADNIH VODA“, u pasusu 4, riječi: „zakonska regulativa“, brišu 
se. 
Podnaslov „Kriterijumi za dimenzionisanje“, u pasusu 13, nakon riječi „ugostiteljskim“ dodaje se riječ 
„objektima”. 

 
AMANDMAN XIV 

U poglavlju 16 „SMJERNICE ZA IZRADU DETALJNIJE PLANSKE DOKUMENTACIJE I DIREKTNO 
SPROVOĐENJE PLANA“, u posljednjem pasusu, riječi: „(„Službeni list CG“ broj 64/17)“, zamjenjuju se 
riječima: „(„Sl. list CG“, br. 64/17 i 44/18).“ 
 

******* 
Predstavnik predlagača prihvatio je predložene amandmane (14) koji, shodno članu 150 stav 3 
Poslovnika Skupštine Crne Gore, postaju sastavni dio Predloga odluke. 
 
Odbor je, sa sedam glasova „za“ odlučio da predloži Skupštini da usvoji Predlog odluke o donošenju 

Prostornog plana posebne namjene Nacionalnog parka „Prokletije“, sa amandmanima Odbora (14) koji 

su postali sastavni dio Predloga odluke. 

 

Odbor je ovlastio Sekretarijat Odbora da prilikom pripreme za objavu, u „Službenom listu Crne Gore“ , 

Odluke o donošenju Prostornog plana posebne namjene Nacionalnog parka „Prokletije“, u saradnji sa 

predlagačem, otkloni tehničke i gramatičke greške sa kojima se Odbor upoznao. 

 
Za izvjestioca Odbora na sjednici Skupštine određen je poslanik prof. dr Petar Ivanović. 
 

 
  PREDSJEDNIK ODBORA 

 
                                                                                                               Prof. dr  Petar Ivanović 

 
 


